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PRODUCT DESCRIPTION
SPECIFICATION

Monster Group UK Limited’s liability will be limited to the commercial value of the 
product only.

ITEM CONTENTS

The T-Mech 3 Tier Tool Trolley is a perfect addition to your workshop or garage. The 3 
shelves with a capacity of 50kg (when fully secured) are walled to prevent your valuable 
tools from falling off and being damaged.  

The lockable drawer can be used to store more valuable or sharper tools. The 2 hanging 
boards offer more options to store tools. 

The handle helps to maneuver the tool trolley easily around your workspace.

Part Description Qty

1 Bottom Shelf 1

2 MIddle Shelf 1

3 Top Shelf 1

4 Posts with Hanging board 2

5 Fixed Castors 2

6 Castors 2

7 Trolley Handle 1

8 Drawer 1

9 Keys 2

10 Nuts and Bolts 64
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211661 - T-MECH 3 TIER TOOL TROLLEY

SAFETY ADVICE
SAFE WORKING PRACTICE

Before using the T-Mech 3 Tier Tool Trolley, please read this instruction manual thoroughly 
and follow all directions carefully. By doing so, you will ensure the safety of yourself, and 
others around you, and at the same time you should look forward to long and trouble free 
service from your T-Mech 3 Tier Trolley.

•	 DO NOT use this product other than for its intended purposes. Do not alter or modify 
the product in any way.

•	 DO NOT exceed the load bearing capacity of the trolley. This could result in the trolley 
toppling and causing damage to property and/or injury to persons.

•	 Regularly inspect the product for damage and signs of wear. Tighten any components 
that appear to be loose. If significant damage occurs which threatens the stability of 
the trolley, unload all items stored on the damaged section of the trolley immediately. 
The trolley should not be used until all repairs have been undertaken by a qualified 
professional.

•	 DO NOT pull this trolley, only push the product to prevent injury.

•	 DO NOT mount this trolley on a moving vehicle or object.

•	 DO NOT tow this trolley with any moving equipment or vehicles as it may cause       
personal injury or trolley to tip over.

•	 DO NOT stand or sit on this tool trolley.

•	 DO NOT use the tool trolley on uneven surfaces or inclines, this could cause personal 
injury or damage.

•	 Keep your construction area clear of children, pets/animals and untrained persons. 
Keep the area clear from clutter also
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USER GUIDE
ASSEMBLY INSTRUCTIONS
1.	 Locate the bottom tool tray - part 1 (which has holes to accommodate the two castors 

and two fixed wheel assemblies).

2.	 Bolt the two castor assemblies - part 5, to the underside, and at one end of the bottom 
tool tray, and the two fixed wheels (part 6) at the opposite end, using the 16 nuts and 
bolts supplied. Tighten nuts fully.

3.	 Bolt each of the corner supports - part 4, into place on the corners of the bottom tool 
tray, using the nuts and bolts supplied, leaving them finger tight at this stage.

4.	 BoIt the middle tool tray - part 2, to the centre position, again, leaving the nuts finger 
tight.

5.	 Bolt the top tool tray - part 3, into place loosely leaving the top two bolts from one end 
of the tool tray - out, for the time being. (The same end to which the castors are fitted 
to the bottom tray) These holes are used to mount the trolley handle.

6.	 Gently move the assembly to and fro, to ensure that no part is under stress and 
that it is not twisted in any way, and when satisfied, tighten all nuts and bolts so far               
assembled.

7.	 Bolt the Trolley Handle - part 7, to the end of the top tool tray, using the two vacant 
bolt holes, the bolts passing through the trolley handle, corner support, and top tray. 
Tighten bolts. 

8.	 Slot the drawer - part 8, carefully on to the drawer tracks. Push in until click. Now your 
tool trolley is ready for use.
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TROUBLESHOOTING
RESOLUTION GUIDE

If there appears to be any part missing from your order, contact our friendly and helpful 
Customer Support Team within 7 days of receipt.

WHAT DO I DO IF THERE ARE MISSING PARTS FROM MY ORDER?

FOR ALL OTHER ISSUES, PLEASE CONTACT OUR
CUSTOMER SUPPORT TEAM.

211661 - T-MECH 3 TIER TOOL TROLLEY



SPÉCIFICATIONS
DESCRIPTION DU PRODUIT
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La responsabilité de Monster Group UK Limited sera limitée à la valeur commerciale 
du produit.

LISTE DES PIÈCES
Pièce Description Quantité

1 Plateau inférieur 1

2 Plateau intermédiaire 1

3 Plateau supérieur 1

4 Barre avec panneau suspendu 2

5 Roulettes fixes 2

6 Roulettes 2

7 Poignée du chariot 1

8 Tiroir 1

9 Clés 2

10 Écrous et boulons 64

Le chariot à outils 3 niveaux T-Mech est l’ajout parfait à votre atelier ou votre garage. Les 3 
niveaux, d’une capacité de 50 kg (une fois entièrement fixés), sont équipés de parois pour 
empêcher vos outils précieux de tomber et de s’endommager. 

Le tiroir verrouillable peut être utilisé pour stocker des outils plus précieux ou plus 
tranchants. Les 2 panneaux suspendus offrent davantage d’options de rangement pour les 
outils. 

La poignée facilite la manœuvre du chariot à outils dans votre espace de travail.
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211661 - CHARIOT À OUTILS 3 NIVEAUX T-MECH. 

CONSEILS DE SÉCURITÉ
PRATIQUE DE TRAVAIL SÉCURITAIRE

Avant d’utiliser le chariot à outils T-Mech, veuillez lire attentivement ce manuel d’instruc-
tions et suivre toutes les consignes avec précaution. En le faisant, vous assurerez votre 
sécurité ainsi que celle des autres autour de vous, et vous pourrez également bénéficier 
d’un service long et sans problème de votre chariot T-Mech. 

•	 NE TIREZ PAS ce produit autrement que dans le but pour lequel il est destiné. Ne pas 
altérer ou modifier le produit de quelque manière que ce soit.

•	 Ne dépassez pas la capacité de charge du chariot. Cela pourrait provoquer le ren-
versement du chariot et causer des dommages matériels et/ou des blessures.

•	 Inspectez régulièrement le produit à la recherche de dommages et de signes d’usure. 
Serrez tous les composants qui semblent desserrés. En cas de dommages importants 
menaçant la stabilité du chariot, déchargez immédiatement tous les articles stockés 
sur la section endommagée du chariot. Le chariot ne doit pas être utilisé tant que 
toutes les réparations n’ont pas été effectuées par un professionnel qualifié.

•	 NE TIREZ PAS ce chariot, poussez uniquement le produit pour éviter les blessures. 

•	 NE MODIFIEZ PAS ce produit de quelque manière que ce soit en soudant des acces-
soires ou en ajoutant un équipement électrique. 

•	 NE FIXEZ PAS ce chariot sur un véhicule ou un objet en mouvement.

•	 NE REMORQUEZ PAS ce chariot avec un équipement ou des véhicules en mouvement, 
car cela pourrait causer des blessures personnelles ou faire basculer le chariot. 

•	 NE vous tenez PAS debout ou assis sur le chariot. 

•	 N’utilisez PAS le chariot à outils sur des surfaces inégales ou en pente, cela pourrait 
causer des blessures personnelles ou des dommages.
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GUIDE DE L’UTILISATEUR
INSTRUCTIONS D’ASSEMBLAGE
1.	 Localisez le plateau inférieur d’outils - pièce 1 (qui comporte des trous pour accueillir 

les deux roulettes pivotantes et les deux ensembles de roues fixes).

2.	 Fixez les deux ensembles de roulettes pivotantes - pièce 5, sur la face inférieure, à 
une extrémité du plateau inférieur d’outils, et fixez les deux roues fixes (pièce 6) à 
l’extrémité opposée, en utilisant les 16 écrous et boulons fournis. Serrez les écrous 
fermement.

3.	 Fixez chaque support d’angle - pièce 4, en place sur les coins du plateau inférieur 
d’outils, en utilisant les écrous et boulons fournis, en les serrant légèrement pour le 
moment.

4.	 Fixez le plateau intermédiaire d’outils - pièce 2, à la position centrale, en laissant les 
écrous légèrement desserrés.

5.	 Fixez le plateau supérieur - pièce 3, en place en laissant les deux boulons supérieurs 
d’une extrémité du plateau d’outils - dehors, pour le moment. (La même extrémité à 
laquelle les roulettes sont fixées sur le plateau inférieur) Ces trous servent à monter la 
poignée du chariot.

6.	 Déplacez doucement l’assemblage d’avant en arrière pour vous assurer qu’aucune 
pièce n’est sous tendu ou tordu de quelque manière que ce soit, et lorsque vous êtes 
satisfait, serrez tous les écrous et boulons assemblés jusqu’à présent.

7.	 Fixez la poignée du chariot - pièce 7, à l’extrémité du plateau supérieur d’outils, en 
utilisant les deux trous de boulon vacants, les boulons passant à travers la poignée du 
chariot, le support d’angle et le plateau supérieur. Serrez les boulons.

8.	 Insérez délicatement le tiroir - pièce 8, sur les rails du tiroir. Poussez jusqu’à ce qu’il 
s’enclenche. Maintenant, votre chariot d’outils est prêt à être utilisé.
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DÉPANNAGE
GUIDE  DE RÉSOLUTION 

S’il semble manquer des pièces à votre commande, contactez notre équipe du service 
client dans les 7 jours suivant la réception.

QUE FAIRE S’IL MANQUE DES PIÈCES À MA COMMANDE? 

POUR TOUT AUTRE PROBLÈME, VEUILLEZ  
CONTACTER NOTRE ÉQUIPE DU SERVICE CLIENT.

211661 - CHARIOT À OUTILS 3 NIVEAUX T-MECH. 



10

SPEZIFIKATIONEN
PRODUKTBESCHREIBUNG

Die Haftung von Monster Group UK Limited ist auf den Handelswert des Produkts 
beschränkt.

INHALT DES ARTIKELS

Der T-Mech 3-stufige Werkzeugwagen ist eine perfekte Ergänzung für Ihre Werkstatt oder 
Garage. Die 3 Regale mit einer Tragfähigkeit von 50 kg (wenn vollständig gesichert) sind 
umrandet, um ein Herunterfallen und Beschädigen Ihrer wertvollen Werkzeuge zu verhin-
dern. 

Die abschließbare Schublade kann zur Aufbewahrung von wertvolleren oder schärferen 
Werkzeugen verwendet werden. Die 2 Hängeplatten bieten zusätzliche Möglichkeiten zur 
Aufbewahrung von Werkzeugen. 

Der Griff erleichtert das Manövrieren des Werkzeugwagens in Ihrer Arbeitsumgebung.

Teil Beschreibung Anzahl

1 Unteres Regal 1

2 Mittleres Regal 1

3 Oberes Regal 1

4 Stützpfosten mit Hängeplatte 2

5 Feste Rollen 2

6 Rollen 2

7 Werkzeugwagen-Griff 1

8 Schublade 1

9 Schlüssel 2

10 Muttern und Schrauben 64
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211661 - T-MECH 3-STUFIGER WERKZEUGWAGEN

Bevor Sie den T-Mech 3-stufigen Werkzeugwagen verwenden, lesen Sie bitte diese Bedi-
enungsanleitung gründlich durch und befolgen Sie alle Anweisungen sorgfältig. Dadurch 
gewährleisten Sie Ihre eigene Sicherheit und die Sicherheit anderer in Ihrer Umgebung. 
Gleichzeitig können Sie eine lange und störungsfreie Nutzung Ihres T-Mech 3-stufigen 
Werkzeugwagens erwarten. 

•	 Verwenden Sie dieses Produkt nur für den vorgesehenen Zweck. Verändern oder mod-
ifizieren Sie das Produkt in keiner Weise.

•	 Überschreiten Sie nicht die Tragfähigkeit des Wagens. Dies könnte dazu führen, dass 
der Wagen umkippt und Sach- und/oder Personenschäden verursacht werden.

•	 Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen und Abnutzungser-
scheinungen. Ziehen Sie alle Komponenten fest, die locker erscheinen. Wenn erhebli-
che Schäden auftreten, die die Stabilität des Wagens gefährden, entladen Sie sofort 
alle auf dem beschädigten Teil des Wagens gelagerten Gegenstände. Der Wagen sollte 
nicht verwendet werden, bis alle Reparaturen von einem qualifizierten Fachmann 
durchgeführt wurden.

•	 Ziehen Sie diesen Werkzeugwagen NICHT, sondern schieben Sie das Produkt, um 
Verletzungen zu vermeiden. 

•	 Ändern Sie dieses Produkt in keiner Weise durch das Anbringen von Schweißan-
baugeräten oder das Hinzufügen von elektrischen Geräten. 

•	 Montieren Sie diesen Werkzeugwagen NICHT auf einem sich bewegenden Fahrzeug 
oder Objekt. 

•	 Ziehen Sie diesen Werkzeugwagen NICHT mit anderen beweglichen Geräten oder 
Fahrzeugen, da dies zu Verletzungen oder zum Umkippen des Werkzeugwagens 
führen kann. 

•	 Stehen Sie NICHT auf diesem Werkzeugwagen und setzen Sie sich NICHT darauf. 

•	 Verwenden Sie den Werkzeugwagen NICHT auf unebenen Flächen oder Steigungen, 
da dies zu Verletzungen oder Beschädigungen führen kann.

SICHERHEITSHINWEIS
SICHERES ARBEITEN
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MONTAGEANLEITUNG
BENUTZERLEITFADEN

1.	 Suchen Sie die untere Werkzeugablage - Teil 1 (die Löcher für die beiden Lenkrollen 
und die beiden festen Radbaugruppen hat).

2.	 Befestigen Sie die beiden Lenkrollen - Teil 5 an der Unterseite und an einem Ende der 
unteren Werkzeugablage und die beiden festen Räder (Teil 6) am gegenüberliegenden 
Ende mit den mitgelieferten 16 Muttern und Schrauben. Ziehen Sie die Muttern fest 
an.

3.	 Befestigen Sie jeweils eine der Eckstützen - Teil 4 an den Ecken der unteren Werkzeu-
gablage, indem Sie die mitgelieferten Muttern und Schrauben verwenden und sie 
vorerst nur fingerfest anziehen.

4.	 Befestigen Sie die mittlere Werkzeugablage - Teil 2 in der Mittelposition, wobei die 
Muttern wieder nur fingerfest angezogen werden.

5.	 Befestigen Sie die obere Werkzeugablage - Teil 3 vorläufig, lassen Sie jedoch die 
beiden oberen Schrauben an einem Ende der Werkzeugablage zunächst heraus. (An 
demselben Ende, an dem die Lenkrollen an der unteren Ablage befestigt sind) Diese 
Löcher dienen zur Montage des Werkzeugwagen-Griffs.

6.	 Bewegen Sie die Baugruppe vorsichtig hin und her, um sicherzustellen, dass kein Teil 
unter Spannung steht und dass sie nicht verdreht ist. Wenn Sie zufrieden sind, ziehen 
Sie alle bisher montierten Muttern und Schrauben fest an.

7.	 Befestigen Sie den Werkzeugwagen-Griff - Teil 7 am Ende der oberen Werkzeugablage, 
indem Sie die beiden freien Schraubenlöcher verwenden. Die Schrauben gehen durch 
den Werkzeugwagen-Griff, die Eckstütze und die obere Ablage. Ziehen Sie die Schrau-
ben fest an.

8.	 Schieben Sie die Schublade - Teil 8 vorsichtig auf die Schubladenführungen. Drücken 
Sie sie ein, bis sie einrastet. Jetzt ist Ihr Werkzeugwagen einsatzbereit.
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FEHLERBEHEBUNG
LÖSUNGSGUIDE

Falls bei Ihrer Bestellung ein Teil zu fehlen scheint, wenden Sie sich bitte innerhalb von 7 
Tagen nach Erhalt der Ware an unser freundliches und hilfsbereites Kundenservice-Team.

WAS MACHE ICH, WENN BEI MEINER BESTELLUNG TEILE FEHLEN?

FÜR ALLE ANDEREN FRAGEN WENDEN SIE SICH BITTE AN  
UNSER KUNDENSERVICE-TEAM.

211661 - T-MECH 3-STUFIGER WERKZEUGWAGEN
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ESPECIFICACIONES
DESCRIPCIÓN DEL PRODUCTO

La responsabilidad de Monster Group UK Limited estará limitada únicamente al valor 
comercial del producto. 

CONTENIDO DEL ARTÍCULO

Parte Descripción Cantidad

1 Estante inferior 1

2 Estante medio 1

3 Estante superior 1

4 Soportes con panel colgante 2

5 Ruedas fijas 2

6 Ruedas giratorias 2

7 Mango del carrito 1

8 Cajón 1

9 Llaves 2

10 Tuercas y pernos 64

El Carrito de Herramientas de 3 Niveles T-Mech es una adición perfecta para su taller o ga-
raje. Las 3 estanterías, con una capacidad de 50 kg (cuando están completamente asegu-
radas), están cercadas para evitar que sus valiosas herramientas se caigan y se dañen. 

El cajón con cerradura se puede utilizar para almacenar herramientas más valiosas o afila-
das. Los 2 paneles colgantes ofrecen más opciones para almacenar herramientas. 

El mango ayuda a maniobrar el carrito de herramientas fácilmente alrededor de su espa-
cio de trabajo
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CONSEJOS DE SEGURIDAD
PRÁCTICAS DE TRABAJO SEGURAS

Antes de usar el Carrito de Herramientas de 3 Niveles T-Mech, lea detenidamente este 
manual de instrucciones y siga todas las indicaciones cuidadosamente. Al hacerlo, garan-
tizará su propia seguridad y los demás a su alrededor, y al mismo tiempo podrá disfrutar 
de un servicio prolongado y sin problemas de su Carrito de 3 Niveles T-Mech. 

•	 No utilice este producto para otro fin que no sea el previsto. No altere ni modifique el 
producto de ninguna manera.

•	 No exceda la capacidad de carga del carro. Esto podría hacer que el carro se vuelque y 
cause daños a la propiedad y/o lesiones personales.

•	 Inspeccione periódicamente el producto en busca de daños y signos de desgaste. 
Apriete cualquier componente que parezca estar suelto. Si ocurre un daño significati-
vo que amenaza la estabilidad del carro, descargue inmediatamente todos los artícu-
los almacenados en la sección dañada del carro. El carro no debe utilizarse hasta que 
un profesional calificado haya realizado todas las reparaciones.

 
•	 NO tire de este carrito, solo empújelo para evitar lesiones. 

•	 NO modifique este producto de ninguna manera soldando accesorios o agregando 
equipo eléctrico. 

•	 NO monte este carrito en un vehículo o objeto en movimiento. 

•	 NO remolque este carrito con ningún equipo o vehículo en movimiento, ya que puede 
causar lesiones personales o hacer que el carrito se vuelque. 

•	 NO se pare ni se siente en este carrito de herramientas. 

•	 NO utilice el carrito de herramientas en superficies irregulares o inclinadas, ya que 
esto podría causar lesiones personales o daños.

211661 - EL CARRITO DE HERRAMIENTAS DE 3 NIVELES T-MECH
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GUÍA DEL USUARIO
INSTRUCCIONES DE ENSAMBLAJE
1.	 Localice la bandeja inferior de herramientas - parte 1 (que tiene agujeros para acomo-

dar los dos conjuntos de ruedas giratorias y las dos ruedas fijas).

2.	 Atornille los dos conjuntos de ruedas giratorias - parte 5 en la parte inferior, en un 
extremo de la bandeja inferior de herramientas, y las dos ruedas fijas (parte 6) en el 
extremo opuesto, utilizando los 16 pernos y tuercas suministrados. Apriete las tuercas 
completamente.

3.	 Ajuste cada uno de los soportes de esquina - parte 4 en las esquinas de la bandeja 
inferior de herramientas, utilizando las tuercas y pernos suministrados, dejándolos 
apretados con los dedos en esta etapa.

4.	 Atornille la bandeja de herramientas central - parte 2 en la posición central, nueva-
mente, dejando las tuercas apretadas con los dedos.

5.	 Atornille la bandeja superior de herramientas - parte 3 en su lugar sueltamente, de-
jando los dos pernos superiores de un extremo de la bandeja de herramientas hacia 
afuera, por el momento. (El mismo extremo al cual se colocan las ruedas giratorias en 
la bandeja inferior) Estos agujeros se utilizan para montar el mango del carrito.

6.	 Mueva suavemente el ensamblaje de un lado a otro para asegurarse de que ninguna 
parte esté bajo tensión y de que no esté torcido de ninguna manera, y cuando esté 
satisfecho, apriete todas las tuercas y pernos ensamblados hasta ahora.

7.	 Atornille el Mango del Carrito - parte 7 en el extremo de la bandeja superior de her-
ramientas, utilizando los dos agujeros de perno vacantes, los pernos pasando a través 
del mango del carrito, el soporte de esquina y la bandeja superior. Apriete los pernos.

8.	 Deslice el cajón - parte 8 cuidadosamente sobre las guías del cajón. Empuje hasta que 
encaje. Ahora su carrito de herramientas está listo para usar.
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SOLUCIÓN DE PROBLEMAS
GUÍA DE RESOLUCIÓN

Si parece faltar alguna pieza en su pedido, por favor, comuníquese con nuestro amable 
y servicial Equipo de Atención al Cliente en los 7 días posteriores a la recepción de su 
pedido.

¿QUÉ PUEDO HACER SI LE FALTAN PIEZAS A MI PEDIDO?

PARA CUALQUIER OTRO PROBLEMA, POR FAVOR CONTACTE 
CON NUESTRO EQUIPO DE ATENCIÓN AL CLIENTE

211661 - EL CARRITO DE HERRAMIENTAS DE 3 NIVELES T-MECH
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SPECIFICHE
DESCRIZIONE DEL PRODOTTO

La responsabilità di Monster Group UK Limited sarà limitata al solo valore commerciale 
del prodotto.

LISTA COMPONENTI
Parte Descrizione Qty

1 Ripiano inferiore 1

2 Ripiano centrale 1

3 Ripiano superiore 1

4 Supporti con pannelli appendibili 2

5 Ruote fisse 2

6 Ruote piroettanti 2

7 Maniglia del carrello 1

8 Cassetto 1

9 Chiavi 2

10 Dadi e bulloni 64

Il carrello degli attrezzi a 3 livelli T-Mech è un’ottima aggiunta al tuo laboratorio o garage. 
Le 3 ripiani con una capacità di 50 kg (quando completamente fissati) sono dotati di pareti 
per evitare che i tuoi preziosi attrezzi cadano e si danneggino.

Il cassetto con chiusura a chiave può essere utilizzato per conservare attrezzi più preziosi o 
affilati. 

I 2 pannelli appendibili offrono ulteriori opzioni per riporre gli attrezzi. La maniglia facilita 
lo spostamento del carrello degli attrezzi in modo facile intorno al tuo spazio di lavoro.
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211661 - IL CARRELLO DEGLI ATTREZZI A 3 LIVELLI T-MECH

CONSIGLI PER LA SICUREZZA
PRATICHE DI LAVORO SICURO

Prima di utilizzare il carrello degli attrezzi a 3 livelli T-Mech, leggere attentamente questo 
manuale di istruzioni e seguire tutte le indicazioni con attenzione. In questo modo, si ga-
rantirà la propria sicurezza e quella delle altre persone intorno a voi, e allo stesso tempo si 
potrà godere di un servizio lungo e privo di problemi da parte del carrello a 3 livelli T-Mech. 

•	 Non utilizzare questo prodotto se non per lo scopo previsto. Non alterare o modificare 
il prodotto in alcun modo.

•	 Non superare la capacità di carico del carrello. Ciò potrebbe causare il ribaltamento 
del carrello e causare danni alla proprietà e/o lesioni personali.

•	 Ispezionare regolarmente il prodotto per danni e segni di usura. Stringere tutti i 
componenti che sembrano essere allentati. Se si verifica un danno significativo che 
minaccia la stabilità del carrello, scaricare immediatamente tutti gli oggetti immag-
azzinati nella sezione danneggiata del carrello. Il carrello non deve essere utilizzato 
finché tutte le riparazioni non sono state eseguite da un professionista qualificato.

•	 NON trainare questo carrello, spingere solo il prodotto per evitare lesioni.

•	 NON modificare in alcun modo questo prodotto saldando accessori o aggiungendo 
apparecchiature elettriche. 

•	 NON montare questo carrello su un veicolo o oggetto in movimento. 

•	 NON trainare questo carrello con qualsiasi attrezzatura o veicolo in movimento, poi-
ché potrebbe causare lesioni personali o il ribaltamento del carrello. 

•	 NON stare o sedersi su questo carrello degli attrezzi. 

•	 NON utilizzare il carrello degli attrezzi su superfici irregolari o pendenze, ciò potrebbe 
causare lesioni personali o danni.
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GUÍA DEL USUARIO
ISTRUZIONI PER IL MONTAGGIO
1.	 Trovare il vassoio inferiore degli attrezzi - parte 1 (che ha dei fori per alloggiare le due 

ruote piroettanti e le due ruote fisse).

2.	 Fissare le due ruote piroettanti - parte 5, sulla parte inferiore, ad un’estremità del vas-
soio degli attrezzi, e le due ruote fisse (parte 6) all’estremità opposta, utilizzando le 16 
viti e dadi forniti. Stringere bene i dadi.

3.	 Fissare ciascun supporto d’angolo - parte 4, sui angoli del vassoio degli attrezzi, utiliz-
zando le viti e dadi forniti, lasciandoli allentati a questo stadio.

4.	 Fissare il vassoio centrale degli attrezzi - parte 2, nella posizione centrale, sempre 
lasciando i dadi allentati.

5.	 Fissare il vassoio superiore degli attrezzi - parte 3, al suo posto, lasciando le due viti 
superiori di un’estremità del vassoio degli attrezzi senza stringere, per il momento. (La 
stessa estremità in cui sono montate le ruote sul vassoio inferiore) Questi fori sono 
utilizzati per montare la maniglia del carrello.

6.	 Muovere delicatamente l’assemblaggio avanti e indietro, per assicurarsi che nessuna 
parte sia sotto tensione e che non sia in alcun modo distorto, e quando si è soddisfat-
ti, stringere tutti i dadi e le viti fino ad ora assemblati.

7.	 Fissare la maniglia del carrello - parte 7, alla fine del vassoio superiore degli attrezzi, 
utilizzando i due fori vuoti per le viti, facendo passare le viti attraverso la maniglia del 
carrello, il supporto d’angolo e il vassoio superiore. Stringere le viti.

8.	 Inserire il cassetto - parte 8, con attenzione sui binari del cassetto. Spingere fino all’in-
castro. Ora il tuo carrello degli attrezzi è pronto per l’uso.
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RISOLUZIONE DEI PROBLEMI
GUIDA ALLA RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

Se sembra che all’interno del tuo ordine manchino delle parti, contatta il nostro gentile e 
disponibile team di assistenza clienti entro 7 giorni dalla ricezione del tuo ordine.

COSA DEVO FARE SE NEL MIO ORDINE CI SONO DELLE PARTI 
MANCANTI?

PER QUALUNQUE ALTRO PROBLEMA, CONTATTA IL NOSTRO 
TEAM DI ASSISTENZA CLIENTI.

211661 - IL CARRELLO DEGLI ATTREZZI A 3 LIVELLI T-MECH
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PRODUCT OMSCHRIJVING
OMSCHRIJVING

De aansprakelijkheid van Monster Group UK Limited is beperkt tot de commerciële 
waarde van het product.

INHOUD VAN HET PRODUCT
Onderdeel Beschrijving Aantal

1 Onderste plank 1

2 Middelste plank 1

3 Bovenste plank 1

4 Steunen met ophangbord 2

5 Vaste zwenkwielen 2

6 Zwenkwielen 2

7 Trolleyhandgreep 1

8 Lade 1

9 Sleutels 2

10 Moeren en bouten 64

De T-Mech 3-laagse gereedschapstrolley is een perfecte aanvulling op uw werkplaats of 
garage. De 3 planken hebben een capaciteit van 50 kg (wanneer volledig beveiligd) en 
zijn voorzien van wanden om te voorkomen dat uw waardevolle gereedschap eraf valt en 
beschadigd raakt. 

De afsluitbare lade kan worden gebruikt om waardevollere of scherpere gereedschappen 
op te bergen.

De 2 ophangborden bieden meer opties om gereedschap op te bergen. De handgreep 
helpt bij het gemakkelijk manoeuvreren van de gereedschapstrolley in uw werkruimte.
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211661 - T-MECH 3-LAAGSE GEREEDSCHAPSTROLLEY

VEILIGHEIDSADVIIES
VEILIGE WERKWIJZE

Voordat u de T-Mech 3-laagse gereedschapstrolley gebruikt, lees alstublieft deze handle-
iding grondig door en volg alle instructies zorgvuldig op. Door dit te doen, zorgt u voor 
uw eigen veiligheid en die van anderen om u heen, en tegelijkertijd kunt u rekenen op 
langdurige en probleemloze service van uw T-Mech 3-laagse trolley. 

•	 Gebruik dit product alleen voor het beoogde gebruik. Verander of modificeer het 
product op geen enkele manier.

•	 Overschrijd het draagvermogen van de trolley niet. Hierdoor kan de wagen omvallen 
en materiële schade en/of letsel aan personen veroorzaken.

•	 Inspecteer het product regelmatig op beschadigingen en gebruikssporen. Draai alle 
onderdelen vast die los lijken te zitten. Als er aanzienlijke schade optreedt die de stabi-
liteit van de trolley bedreigt, laadt u onmiddellijk alle items die op het beschadigde 
deel van de trolley zijn opgeslagen. De trolley mag niet worden gebruikt totdat alle 
reparaties zijn uitgevoerd door een gekwalificeerde professional.

•	 Trek deze trolley NIET voort, duw alleen het product om verwondingen te voorkomen. 

•	 Verander dit product op geen enkele manier door lasbijlagen of elektrische appa-
ratuur toe te voegen. 

•	 Monteer deze trolley NIET op een bewegend voertuig of object. 

•	 Sleep deze trolley NIET met enige bewegende apparatuur of voertuigen, omdat dit 
persoonlijk letsel kan veroorzaken of ervoor kan zorgen dat de trolley omvalt. 

•	 Sta niet op deze gereedschapstrolley en ga er niet op zitten. 

•	 Gebruik de gereedschapstrolley niet op oneffen oppervlakken of hellingen, dit kan 
persoonlijk letsel of schade veroorzaken.
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GEBRUIKSAANWIJZING
MONTEERINSTRUCTIES
1.	 Zoek de onderste gereedschapslade - onderdeel 1 (met gaten om de twee zwenkwiel-

en en twee vaste wielassemblages te plaatsen).

2.	 Bevestig de twee zwenkwielassemblages - onderdeel 5, aan de onderkant en aan 
één uiteinde van de onderste gereedschapslade, en bevestig de twee vaste wielen 
(onderdeel 6) aan het tegenovergestelde uiteinde met behulp van de meegeleverde 16 
moeren en bouten. Draai de moeren stevig vast.

3.	 Bevestig elk van de hoeksteunen - onderdeel 4, op de hoeken van de onderste gereed-
schapslade, met behulp van de meegeleverde moeren en bouten, maar draai ze op dit 
moment alleen handvast.

4.	 Bevestig de middelste gereedschapslade - onderdeel 2, op de centrale positie, laat 
ook hier de moeren alleen handvast zitten.

5.	 Bevestig de bovenste gereedschapslade - onderdeel 3, losjes op zijn plaats en laat de 
bovenste twee bouten aan één uiteinde van de gereedschapslade voorlopig weg (het-
zelfde uiteinde waar de zwenkwielen aan de onderste lade zijn bevestigd). Deze gaten 
worden gebruikt om de handgreep van de trolley te monteren.

6.	 Beweeg de montage voorzichtig heen en weer om ervoor te zorgen dat geen enkel 
onderdeel onder spanning staat en dat het niet gedraaid is. Wanneer u tevreden bent, 
draai dan alle moeren en bouten vast die tot nu toe zijn gemonteerd.

7.	 Bevestig de trolleyhandgreep - onderdeel 7, aan het uiteinde van de bovenste gereed-
schapslade, gebruikmakend van de twee vrije boutgaten, waarbij de bouten door de 
trolleyhandgreep, hoeksteun en bovenste lade gaan. Draai de bouten vast.

8.	 Schuif de lade - onderdeel 8, voorzichtig op de ladegeleiders. Duw totdat het vastklikt. 
Nu is uw gereedschapstrolley klaar voor gebruik.
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PROBLEEM OPLOSSEN
OPLOSSINGEN

Neem wanneer een onderdeel van je bestelling ontbreekt binnen 7 dagen na ontvangst 
contact op met onze vriendelijke en behulpzame klantenservice. 

WAT MOET IK DOEN ALS ER ONDERDELEN VAN MIJN BESTEL-
LING ONTBREKEN? 

NEEM VOOR ALLE ANDERE KWESTIES CONTACT  
MET ONZE KLANTENSERVICE OP.

211661 - T-MECH 3-LAAGSE GEREEDSCHAPSTROLLEY
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SPECIFIKATION

Monster Group UK Limiteds ansvar begränsas endast till produktens kommersiella värde.

PRODUKTBESKRIVNING

INNEHÅLL
Del Beskrivning Antal

1 Bottenhylla 1

2 Mellersta hylla 1

3 Översta hylla 1

4 Stolpar med hängande panel 2

5 Fasta hjul 2

6 Hjul 2

7 Vagnshandtag 1

8 Låda 1

9 Nycklar 2

10 Muttrar och bultar	 64

T-Mech 3 Tier Tool Trolley är ett perfekt tillskott till din verkstad eller garage. De 3 hyllorna 
med en kapacitet på 50 kg (när de är fullt säkrade) är utrustade med väggar för att förhin-
dra att dina värdefulla verktyg faller av och skadas. 

Den låsbara lådan kan användas för att förvara värdefulla eller vassa verktyg. De 2 förvar-
ingspanelerna erbjuder fler alternativ för förvaring av verktyg. 

Handtaget underlättar manövreringen av verktygsvagnen runt din arbetsyta.
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211661 - T-MECH VERKTYGSVAGN MED 3 HYLLPLAN

SÄKERHETSRÅD
SÄKER ARBETSÖVNING

Innan du använder T-Mech 3 Tier Tool Trolley, läs noggrant igenom denna bruksanvisning 
och följ alla instruktioner noggrant. Genom att göra det säkerställer du din egen säkerhet 
och säkerheten för andra omkring dig. Samtidigt kan du förvänta dig lång och problemfri 
användning av din T-Mech 3 Tier Trolley. 

•	 Använd inte denna produkt annat än för dess avsedda ändamål. Ändra eller modifiera 
inte produkten på något sätt.

•	 Överskrid inte vagnens bärkapacitet. Detta kan leda till att vagnen välter och orsakar 
egendomsskador och/eller personskador.

•	 Inspektera regelbundet produkten för skador och tecken på slitage. Dra åt alla kom-
ponenter som verkar vara lösa. Om betydande skada uppstår som hotar vagnens 
stabilitet, lasta omedelbart av alla föremål som förvaras på den skadade delen av vag-
nen. Vagnen ska inte användas förrän alla reparationer har utförts av en kvalificerad 
fackman.

•	 DRAG INTE denna vagn, skjut endast produkten för att förebygga skador. 
 
•	 ÄNDRA INTE på denna produkt genom att svetsa fast tillbehör eller genom att lägga till 

elektrisk utrustning. 

•	 MONTERA INTE denna vagn på ett rörligt fordon eller objekt. 

•	 DRAG INTE denna vagn med någon rörlig utrustning eller fordon, då det kan orsaka 
personskada eller få vagnen att välta. 

•	 STÅ ELLER SITT INTE på denna verktygsvagn. 

•	 ANVÄND INTE verktygsvagnen på ojämna ytor eller lutningar, detta kan orsaka person-
skada eller skada.
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BRUKSANVISNING 
MONTERINGSINSTRUKTIONER
1.	 Hitta bottenverktygsbrickan - del 1 (som har hål för att rymma de två hjulparen och två 

fasta hjulenheter).

2.	 Skruva fast de två hjulparen - del 5, på undersidan och i ena änden av bottenverk-
tygsbrickan, och de två fasta hjulen (del 6) i den motsatta änden, med hjälp av de 16 
muttrar och bultar som medföljer. Dra åt muttrarna ordentligt.

3.	 Skruva fast varje hörnstöd - del 4, på hörnen av bottenverktygsbrickan, med hjälp av 
de medföljande muttrarna och bultarna. Låt dem vara något lösa i detta skede.

4.	 Skruva fast den mellersta verktygsbrickan - del 2, på mittenpositionen, och låt även 
muttrarna vara något lösa.

5.	 Skruva löst fast den översta verktygsbrickan - del 3, och låt de två översta bultarna från 
ena änden av verktygsbrickan vara ute för tillfället. (Samma ände där hjulen är mon-
terade på bottenbrickan) Dessa hål används för att montera handtaget på vagnen.

6.	 Flytta försiktigt monteringen fram och tillbaka för att säkerställa att ingen del är utsatt 
för spänning och att den inte är snedvriden på något sätt. När du är nöjd, dra åt alla 
muttrar och bultar som hittills har monterats.

7.	 Skruva fast vagnhandtaget - del 7, i änden av den översta verktygsbrickan, med hjälp 
av de två lediga bultarna som går igenom vagnhandtaget, hörnstödet och den övre 
brickan. Dra åt bultarna.

8.	 Placera lådan - del 8, försiktigt på lådrälsen. Tryck in tills det klickar. Nu är din verk-
tygsvagn redo att användas.
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FELSÖKNING
LÖSNINGSGUIDE

Om det verkar som om någon del saknas i din beställning, kontakta vårt vänliga och 
hjälpsamma kundsupportteam inom 7 dagar efter mottagandet.

VAD GÖR JAG OM DET SAKNAS DELAR FRÅN MIN BESTÄLLNING?

FÖR ALLA ANDRA FRÅGOR, VÄNLIGEN KONTAKTA VÅRT  
KUNDSUPPORTTEAM.

211661 - T-MECH VERKTYGSVAGN MED 3 HYLLPLAN



Monster House, Alan Farnaby Way,
Sheriff Hutton Industrial Estate, 
Sheriff Hutton, York, YO60 6PG
www.monstershop.co.uk

Monster Group (UK) is one of the UK’s fastest growing online retailers. We 
supply a diverse range of products which offer exceptional value for money. We 

strive to provide the best possible customer experience with free UK delivery 
across all our products and a Monster Guarantee for 100% satisfaction.

Try Monster. Buy Monster. Be Monster.

TEL: 01347 878 887
EMAIL: help@monstershop.co.uk

SUPPORT-ABTEILUNG

Für fragen über dieses gerät, die 
garantie, rückgaben oder bei 

störungen, benutzen sie die folgenden 
unten aufgeführten angaben.

TEL: 01347 878 888
EMAIL: hallo@monstershop.eu

VERKAUFSABTEILUNG

Für Informationen bezüglich dieses 
Geräts oder anderer produkte aus 

unserer Monster-Abteilung, benutzen 
sie die folgenden unten aufgeführten 

angaben.

TEL: 01347 878 887
EMAIL: help@monstershop.co.uk

DEPARTAMENTO DE SOPORTE

Para consultas sobre este dispositivo, 
la garantía, devoluciones o denuncias 
de fallos por favor use los siguientes 

detalles.

TEL: 01347 878 888
EMAIL: hola@monstershop.eu

DEPARTAMENTO DE VENTAS

Para información sobre este dispositivo 
u otros productos de nuestras 

divisiones de Monster por favor use los 
siguientes detalles.

TEL: 01347 878 887
EMAIL: help@monstershop.co.uk

DIPARTIMENTO SUPPORTO

Per domande riguardo dispositivo, 
garanzia, reso o per riferire di guasti, 

utilizzare i dettagli sotto riportati.

TEL: 01347 878 888
EMAIL: ciao@monstershop.eu

DIPARTIMENTO VENDITE

Per informazioni riguardanti questo 
dispositivo o altri prodotti dalle 

categorie Monster utilizzare i dettagli 
sotto riportati.

TEL: 01347 878 887
EMAIL: help@monstershop.co.uk

DÉPARTEMENT DE SOUTIEN

Pour les interrogations concernant cet appareil, la 
garantie, les retours ou les défauts de déclaration 

veuillez utiliser les détails suivants ci-dessous.

TEL: 01347 878 888
EMAIL: bonjour@monstershop.eu

DÉPARTEMENT COMMERCIAL

Pour plus d’informations concernant cet appareil 
ou d’autres produits de nos divisions de Monster 

veuillez utiliser les détails suivants ci-dessous.

TEL: 01347 878 887
EMAIL: help@monstershop.co.uk

SUPPORT

For queries about this device, warranty, returns or 
reporting faults please contact Support.

TEL: 01347 878 888
EMAIL: hello@monstershop.co.uk

SALES

For information regarding this device or other 
products from our Monster divisions please 

contact Sales.

TEL: 01347 878 887
EMAIL: help@monstershop.co.uk

SUPPORT

Voor vragen over dit apparaat, garantie, 
retourzendingen of het melden van 

fouten kunt u contact opnemen met de 
klanten support.detalles.

TEL: 01347 878 888
EMAIL: hello@monstershop.co.uk

VERKOOP

Voor informatie over dit apparaat of 
andere producten van onze Monster-
divisies kunt u contact opnemen met 

onze verkoop afdeling.siguientes 
detalles.

TEL: 01347 878 887
EMAIL: help@monstershop.co.uk

SUPPORT

Kontakta vår kundsupport för frågor 
om denna enhet, garanti, returer eller 

felrapportering.

TEL: 01347 878 888
EMAIL: hello@monstershop.co.uk

SALES

För information om denna enhet eller 
andra produkter från våra Monster-

divisioner vänligen kontakta vårt 
hjälpsamma säljteam.onze verkoop 

afdeling.siguientes detalles.


